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Hal - le-lu-jah!
Hal - le-lu-ja,
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Hal - le - lu-jah!
Hal - le - lu-ja,

Hal - le - lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal - le - lu-jah! Hal - le - lu-jah!
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Hal - le - lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal - le - lu-jah! Hal - le - lu-jah!
Hal - le - lu- ja, Halle - lu- ja, Hal-le-lu - ja, Hal - le - la - ja, Hal - le- lu-ja,
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Hal - le - lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal - le - lu-jah! Hal - le - lu-jah!
Hal - le - lu - ja, Hal-le - lu- ja, Hal-le-1u - ja, Hal - le - lu - ja, Hal - le-lu-ja,
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Hal - le - lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal - le - lu-jah! Hal - le - lu-jah!
Hal - le - lu- ja, Hal-le - lu - ja, Hal-le-lu - ja, Hal - le - lu - ja, Hal - le-lu-ja,
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Hal - le-lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal -le - lu - jah! For the Lord God Om-ni - po-tent
Hal - le-lu-ja, Hal-le - lu-ja, Hal-le-lu-ja, Hal -le - lu - ja, denn Gott der Herr re-gie - ret all -
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Hal - le-lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal-le - lu-jah! For the Lord God Om-ni - po-tent
Hal - le-lu-ja, Hal-le - lu-ja, Hal-le-lu-ja, Hal-le - lu-ja, denn Gott der Herr re-gie - ret all -
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Hal - le- lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal -le - lu-jah! For the Lord God Om-ni - po-tent
Hal - le-lu-ja, Hal-le - lu-ja, Hal-le-lu-ja, Hal -le - lu-ja, denn Gott der Herr reg-gie - ret all -
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Hal - le - lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal -le - lu - jah! For the Lord God Om-ni - po-tent

Hal - le-lu-ja, Hal-le - lu-ja, Hal-le-lu-ja, Hal -le - lu - ja, denn Gott der Herr re-gie - ret all -
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reign - eth! Hal-le - lu-jah!  Hal-le-lu-jah!  Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah!
mach - tig, Hal-le - lu-ja, Hal-le-lu - ja, Hal-le - lu-ja, Hal-le-lu - ja,
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reign - eth! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! For the Lord God Om-ni - po-tent
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Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! For the Lord
Hal-le - lu - ja, Hal-le-lu - ja, Hal-le - lu - ja, Hal-le-1u - ja, denn Gott der
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reign - eth! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah!
mich - tig, Hal-le - lu - ja, Hal-le-1u - ja, Hal-le - lu - ja, Hal-le-lu - ja,
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reign - eth! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-1u-jah!
mich - tig, Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah! Hal-le - lu-jah! Hal-le-lu-jah!
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Halle - lu-jah! Hal-le - lu - jah! Halle-lu- jah! Halle-lu - jah! Hal - le - lu-jah!
Halde - lu - ja, Hal-le - lu - ja, Hakle-lu - ja, Hakle-lu - ja, Hal - le - lu-ja,
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king-dom of our Lord and of His Christ, and of His Christ.
Ko - nig-reich des Herrn und sei - mes  Christ, und sei - nes  Christ,
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king-dom of our Lord and of His Christ, and of His Christ.
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king-dom of our Lord and of His Christ, and of His Christ. And
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king-dom of our Lord and of His Christ, and of His Christ. And He shall reign for - ev - er and ev - er,
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And He shall reign  for - ev - er and
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v = er, for - ev -er, for - ev-er and ev -er, for = ev - er, for-ev-er and ev - er.
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Hallelujah fra Messiah

137 5

i u 1 1 1
#—3 I I | o | I |
{8 | L% e ttl ¥ | L% ]
e/
Kings and Lord of Lords
Herrn, der Wel-ten Goit
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For—ev -er and ev-er. Halledu-jah! Halle - lu-jah! For-ev -er and ev-er. Halle-lujah! Halle-
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King of Kings, and Lord of Lords.
Herr der  Herrn der Wel-ten  Gott,
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ov - er. HaHe-lu-jah! Hal-le - lu-jah! For-ev-er and ev-er. Halle-lu-jah! Halle - lu-jah!
e-wig, Hallelun-ja, Halle - Iu- ja, anf im-mer und e-wig, Halle-lu-ja, Halle - lu - ja,
B - - o - )
| | _r 10 - E 11 & P 1 A Y b | T | |
= EI — 'r"!j‘:'b’i'rf;‘:‘ EEF’ETEE!I r - i
oV =gr. Hal-le=lu=jah! Hal-le = lu=-jah! For-cv =er  and ev-er. Hal-le=lu=jah! Hal-le - lu=jah!
e-wizg, HaMelu-ja, Halle - lu-ja, auf e-wig und e-wig, Hallelu-ja, Halle-lu-ja,
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Lords and Lord of Lords. And He shall reign, and
Goit der Wel - ten  Goit, und er reg-pgiert, umd
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Herr der Herrn, der Wel - ten  Gott, And He shall reign, and He shall
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He  shall reiem  for - ev - er and ev - er, for-ev - er and ev-er.
er re - gert auf im - mer und e - wig, auf im-mer und e-wig,
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Lords. Hakle-lu-jah! Hal-le = lu=jah! And He shall reign for = ev = oer, for =eve=er and ev -
Gott, Halledu-ja, Halle - lu- ja, und er re - piert auf e -  wig, anf im-mer und e -
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eT. King of Kings, and Lord of Lords. King of Kings, and Lord of
wig, Herr der Herrn, der Wel - ten Gott, Herr der Herrn, der Wel - ten
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er. Herr der  Herrn, der Wel - ten Gott, Herr der Herrn, der Wel - ten
wig, Herr der  Herrn, der Wel - ten Gott, Herr der Herrn, der Wel - ten__
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er. King of Kings, and Lord of Lords. King of Kings, and Lord of,
wig, Herr der___Herrn, der Wel - ten__ Gott, Herr der_—  Herrn, der Wel - ten___
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T, King of Kings, and Lord of Lords. King of Kings, and Lord of
wig, Herr der Herrn, der Wel - ten Gott, Herr der Herrn, der Wel - ten
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Lords. And He shall reign for - ev-er andov - er. King of
Gott, und er re - giert auf im -mer und e - wig, Herr  der
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Gott, And He shall reign for - ev-er andov - er, for - ev - er and
Gott, und er re = giert auf im-mer und e - wig, auf imemer und
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Lords. And He shall reign for - ev-er and ev - or, for - ev -er and
Gott, und er re - giert auf im-mer und e - wig, aunf im-mer und
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Lords. And He shall reign for - ev - er, for - ev - or and ev - or, for - ev -er and
Gott. und er re - giert auf e - wig, auf im-mer und e - wig, anf e-wizg und
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Kings, and Lord of Lords. Hallp=lu=jah!  Hal=le = lu=jah! Halle=lu=jah!  Hakle = Iu=jah! Hal = le = lu = jah!
Herrn, der Wel - ten  Gott, Hal-le-lu - ja, Hal-le - lu-ja, HaHelu- ja, Hal-le - lu-ja, Hal - le - lu - ja!
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ever, for-ev-er and ev-er. Hal-le-lu-jah!  Halle - lujah! HaHelu-jah!  Halle - Iu-jah! Hal - le - lu - jah!
e-wizg, auf im-mer and we-eig Hal-lp=lu - ja, Hal-le - lu=ja, Halle=lu-ja, Hal-le - lu-ja, Hal = le = lu - jah!

ev-or, for-ev-er and ov-er. Hal-le-lu-jah!  Hal-le - lu-jah! HaHeJdu-jah!  Halle - Iu-jah! Hal - le - lu - jah!
e-wil, aof im-mer und e-wif, Hal-le-lu-ja, Hal-le - lu-ja, HaHelu-ja, Halle - lu-ja, Hal - le - lu - ja!
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ev-ger, for -ev-er and ev-er. Hal-le=lu=jah!  Hal-le - lu=jah! Halle-lu=jah!  Halkle - Iu=jah! Hal = le = lu - jah!

e-wig anf e-wig und e-wig Hal-le-lu - ja, Hal-le - Iu-ja, HalHe-lu- ja, Hal-le - Iu-ja, Hal - le - In - ja!
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